
IV. évfolyam. Nagykőrös, l 9 l 4 . D e c e m b e r 6 , vasárnap l8l. szám. 

NAGYKŐRÖS ÉS VIDÉKE 
Politikai, közgazdasági és társadalmi lap. A „Nagykőrösi Gazdasági Egyesület" hivatalos lapja. 

Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Kossuth Lajos-tér 35. sz. — Te lefon : 78. 

Székely-nyomda, telefon: 94. 

Megjelenik hetenként h á r o m s z o r : 
Kedden, csütörtökön és vasárnap 

reggel. 

Felelős szerkesztő: 
H o r v á t h J ó z s e f . 

Társszerkesztő és laptulajdonos: 

D. Tóth F e r e n c . 

Előfizetési árak : 
HELYBEN: 

Egész évre l0 K, l/2 évre 5 K, l/4 évre 2 . 50 K. 
VIDÉKEN: 

Egész évre l2 K, l/2 évre 6 K, l/2 évre 3 K. 
Egyes szám ára vasárnap l0, hétköznap 4 fill. 

Nyilttér soronkint 50 fillér. 

A város diadalünnepe. 
Belgrád eleste valósággal nemzeti 

ünneppé lett a haza közvé leményében ; 
nincs városa, községe nagy Magyar-
o r s z á g n a k , ahol lelkes tüntetésnek ki-
séretében ne ünnepelték volna meg a 
döntő je lentőségü eseményt , mely a 
vi lágháboru további folyamára is elha-
tározó hatást fog gyakorolni . 

V á r o s u n k csütörtök este vette ki 
a m a g a részét a nagy nemzeti ünne-
pélyből . Már jókor reggel megjelentek 
a polgármester és a főkapitány aláirá-
sával k ibocsátot t nemzeti szinü plaká-
tok, melyek hazafias hévtől áthatott 
h a n g o n , a történelmi multba vetett, 
buzditó visszapillantás keretében hiv-
ták m e g a város lakosságát az este 
6 órakor tartandó diadal ünnepre. A 
k ö z - és magán épületek pedig a hár-
m a s nemzeti szin ékes lobogo já t öl-
tötték m a g u k r a ; zászlók repültek fel a 
városházára, a hivatalokra, az iskolákra 
s az egyesek házaira. Alkalmi felirá-
sokban sem volt h i á n y ; különösen 
megkapó és az alkalomhoz illeszkedő 
volt Pa tonay D e z s ő zászla jának a 
j e l i g é j e : „Ha Isten velünk, ki e l lenűnk." 

Délután fél 6 órakor a már éj-
szakába hajló, korai téli alkonyaton, a 
várost szürke fátyolba boritó ködfel-
hőn át megkondultak az összes ha-
rangok és fél órai szakadatlan zugás-
sal hirdették a nagy győzelem felett 
érzett örömet és felbuzdulást. Hat 
órára a városháza elé vonult az ez-
rekre menő tömeg, melynek soraiban 
a főgimnázium és tanitóképezde ifju-
sága és a kereskedő ifjak köre testü-
letileg, zászlók alatt je lent m eg . A 
kereskedő ifjak izlésesen összefüzött 
lámpionsort is vittek. D ö r g ő ágyuzás 
közpette indult meg az ég felé a him-
nusz szárnyaló fohásza, melyet Ricsey 
G y ö r g y vezetésével a képezdei kántus 
adott elő. Aztán P ó k a Károly polgár-
mester méltatta meleg szavakkal, — 
nagy tetszést keltve — a nap jelentő-
s é g é t ; viharos é l jenzés követte szavait, 
midőn a hadsereget és a hazát éltette. 
A beszéd elhangzása után a S z ó z a t 
következett, mit a k ö z ö n s é g az ének-
karral együtt zengett el. Aztán a 
c igányzenekar vezetésével, diszbe öltö-
zött rendőrökkel az élén megindult a 

hatalmas menet , melyhez utközben is 
számtalan sokan csat lakoztak, a vasut 
utcán . Mindenütt , amerre csak elvonult 
az ünneplő tömeg, l e n g ő zászlók a 
házakon, é g ő gyertyák az ab lakokban 
öröm pirja, l o b o g á s a a szemekben é s 
az arcokon . . . 

A Szel lő-féle szállodától vissza-
fordult a menet és a piactéren és a 
K e c s k e m é t i utcán át a kórház elé vo-
nult, ahol a legle lkesebb üdvözlések-
kel köszöntötte a sebesül t hősöket , 
kik közül a lábbadozók az ablakoknál 
foglaltak helyet. F . S z a b ó J e n ő főka-
pitány mondott gyu j tó beszédet , 
melyre a kórház vezetősége nevében 
P a t o n a y D e z s ő lelkész m e g h a t ó választ 
adott . T ö b b hazafias ének e lzengése 
után a m é g mindig tekinté lyes számu 
résztvevők visszamentek a ref. temp-
lom elé, ahol a Himnuszt e lénekelték 
s aztán csendben, rendben szétosz lot tak . 

Az ünnnpély mél tó volt a diadal 
nagyságához és a város hazaf ias ér-
ze lmeihez ; adja a Mindenható , hogy 
mihamarább az egész háboru diadal-
mas befe jezését ünnepelhessük m e g ! 

Ádventi ima. 
— A vén Simeon. — 

Időnek, évnek örök Istene ! 
Tekints alá fénylő szemeddel, 
Szivünkről a szomoru éjjelnek, 
A télnek nagy gondjait vedd el. 
Ime! Kihalt köröttünk a világ, 
Földünkre felhők bánata hull, 
Alkony homálya hirdeti: elszállt 
Egy nyár visszahozhatatlanul. 
Elszállt a nyár; és vele mennyi sok 
Reménység dőlt rideg sir jába! . . . 
Csak távoli csatamezőkön nyit 
A harcoknak véres virága. 
Itt tél borong; ott uj tavaszra kél 
Hősök hamvából a drága hon, 
S lelkünk gyászba öltözötten szálldos 
Itt is, meg ott is a romokon . . . 
Elődbe hozzuk és kiontjuk hát, 
A sok bút, mind, ami szakadt ránk. 
Hisz' te nemcsak a muló időnek, 
A szivnek is Ura vagy, Atyánk! 
A szivben is uj kikelet támad, 
Ragyogássá válik a setét, 

Ha akarod — és te oly jó voltál. 
Hogy elhoztad ádvent ünnepét! 
A napokat, melyekben az idők 
Teljessége a lelkekbe száll, 
S uj reménység, uj bizalom fakad 
A hit tiszta, hő forrásinál, 
A mikor a lelkeken átrezdűl 
Szent vágyódás, édes izgalom, 
Mennyei fény csillaga gyulad ki 
Bethlehemi, dicső hajnalon. 
Óh áldott légy, hogy kegyesen adott 
Igéreted hiven betöltéd 

S karácsonyi örömmel árasztod 
El e nehéz bánatnak földét. 
Hogy lelkünket ma is oda viszed 
Égig emelkedő szárnyakon, 
Hol Megváltónk várvavárt eljötte 
Mult idők szent légkörébe von. 
Föltárul im, a templom ajtaja, 
Oltár előtt hivő sereg áll, 
Vén Simeon buzgón imádkozik 
A zsolozsma zúgó hanginál; 
Csüggedetlen áhitattal várja. 
Mit a Lélek jelentett neki: 
Hogy eljön az Ur s véle betelnek 
Szentek, királyok reményei. 

Jöttek-mentek felette az évek, . . . 
Vidám napok, szomoru idők. 
De zúghatott körülte a vihar, 

Ő csak várta az eljövendőt! 
Bizodalma soha meg nem ingott, 
Hullámok közt sziklahittel állt 
S győzött! mig a Mestert meg nem látta, 
Nem izlelte addig a halált! 
Ezt a hitet, ezt a csodás erőt 
Oltsd szivünkbe e szép ünnepen. 
Hogy tudjunk a te igédben bizni, 
S benne megállni mind hivebben; 
Akkor támadjon bárminő vihar, 
Legyen sorsunk kétes, mostoha. 
Kegyelmedtől várva oltalmunkat, 
Nem rendül meg a lelkünk soha! 
Vén Simeon örökifju lelkét 
Add minekünk mennyei Atyánk! 
Hadd boruljon igéreted szerint 
Uj életnek hajnala reánk. 
Jóságoddal hordozz, amig élünk, 
S hol trónod dicső fényben áll fenn, 
A halál után adj örök hazát, 
Szent fiad, a Jézusért, Ámen. 

Horváth József . 

Lapunk mai száma l0 oldal. 
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Belgrád bevétele. 
Zimony, december 3 . Közvetlenül 

O b r e n o v á c elfoglalása után vették tüz 
alá az osztrák-magyar ütegek a Belg-
rádnál levü ellenséges csapatokat . A 
part mentén a gya logság verte ki a 
Száva-ment i hadállásokból a szerb 
csapatokat és igy lassanként urai let-
tek a Z i m o n y — B e l g r á d - i vasuti hid-
tól jobbra fekvő Cigányszigetnek és a 
D u n a — S z á v a torkolatánál elnyuló 
Burmának. Közben három monitor on-
totta lövegeit az el lenséges állásokra. 
Mialatt a monitorok három oldalról : 
O b r e n o v á c felől a Száván, Zimonynál , 
a Dunaparton épült Hunyadi- torony 
mellől és Pancsováról , lövöldözték az 
e l lenséges állásokat, a tüzérség állan-
dóan ügyelt arra, h o g y egyetlen elté-
vedt löveg se érje magát a várost és 
csak az ostrom harmadik napján, ami-
kor a szerb tüzérség nagy merészség-
gel Zimony két utcájába, az Uri-ut-
c á b a és a Bezanje-utcába lőtt b e és 
n é g y házat gránátok megrongáltak, 
adtak le Belgrádra büntető lövéseket. 
Szombaton dőlt el a harc. Belgrádból 
menekült, aki tehette. Repülőgépesek 
napjában töbször is hoztak egyre biz-
tatóbb jelentéseket. A zimonyi pálya-
udvar közelében, biztos födözék m ö g é 
előretolt osztrák-magyar nehéz ütegek 
az utolsó három napon szüntelenül 
söpörték végig a Száva szerbiai part-
ját. Bezanjától végig a Száva partján, 
a nyolcz kilométer hosszu Cigány-
sziget mentén huzódtak el a szerb fö-
dözékek, amelyek Belgrád előtt utolsó 
várai voltak a szerbeknek. A harc a 
sziget biztositásával eldőlt. A hétfőre 
virradó éj jel a monitorok födözete mel-
lett Bezan je és Szurcsin községekből 
kitört az osztrák-magyar g y a l o g s é g és 
pontonokon átkelt a Cigány-szigetre. 
Biztositódott igy a nyugati oldalról is 
a Belgrád ellen való döntő felvonulás 
utja is. 

K. altábornagy hadteste Obreno-
vác elfoglalása után az országuton 

nyomult előre Belgrád ellen. A rette-
netes időjárás ellenére a csapatok egy-
másután foglalták el Racska, P e c s o n i , 
Sel jenik, Rakovica, Pincsava, Resnik és 
Gunzal községeket és szombaton el-
érkeztek Avalához, ahoz a helyhez, 
amely a Topcsideren át az utolsó köz-
ség Belgrád előtt. Nyolc kilométer-
nyire voltak akkor Belgrádtól és tá-
mogatva a Száván át magyar partról 
dolgozó tüzérségtől, a szerb lövészár-
kokból egymásután verték ki szurony-
rohamokkal a szerb csapatokat, Vasár-
nap reggel már közvetlenül a T o p c s i -
der alatt állottak. M o s t már fo lytonos 
szuronyrohamok érték egmást . 

A küzdelem hétfőn és kedden 
érte el tetőpont ját . Kiméletlenül erős 
rohamban megrohanták a monarchia 
katonái a belgrádi hegyet és elérkez-
tek a külső városba. Ott megpihen-
tek kedden éjszaka és szerdán hajnalban 
elözönlötték a belgrádi utcákat. 

Belgrád, december 3 , Megállapit-
ható, hogy a monarchia ütegeinek a 
tüzelése nem pusztitott sokat a város-
ban. Itt-ott nagy volt ugyan a pusz-
tulás, azonban nagy jában és egészében 
sértetlenül és használhatóan került a 
főváros a monarchia csapatainak a ke-
zébe. A város bevétele után azonnal 
megtörtént az intézkedés a város biz-
tositására nézve. Kiküldték a város 
széleire az előőrsöket, megtörtént a 
középületek és közüzemek lefoglalása 
és a város uj katonai parancsnokainak 
kinevezése. 

A főhadvezérek 
találkozása. 

(A „N. K. V." eredeti távirata.) 
A német császár tegnap Breslau-

ban megbeszélést folytatott Fr igyes fő-
herceggel , aki Károly Ferencz József 
t rónörö ös és Hötzendorfi Conrád, a 
vezérkar főnökének kiséretében jelent 
ott meg. 

Á császár később meglátogatta a 
hadikórházakat. 

Aranyat -- vasért. 
Az Augaszta gyors-segélyalap ja-

vára lankadatlan buzgalommal folyó, 
nemzeti ékszer-arany és pénzgyüj tés 
hatalmas tengerében ujabb ragyogó 
gyöngycseppeket je lentenek azok a 
hazafias adományok , melyek gróf Rá-
day G e d e o n lelkes főfőispánunk 
megbizásából id. Beretvás J á n o s n é , 
Halász Apollónia urnő kezeihez be-
folytak az okt. 2 3 - á n ujabban átvett 
vasgyürük viszonértéke képen, B ü s z -
kén mondhat juk el, hogy a „ P r o pat-
r i a - l 9 l 4 " acélkarikája ma már váro-
sunk hazafias közönségének is legbe-
csesebb s legnépszerübb ékszere. 

Az ujabb adományokat, illetve vásár-
lásokat itt mutatjuk ki : 

N. N. 2 db, egy arany köves gyürü. 
Bragyó Juliska l db, egy arany gyürü. N. 
N. l. db, egy arany gyürü kő nélkül. Nádas 
Sománé l db, 2 kor. Máté Irén l db, 2 
kor. Huszár Teréz l db, 2 kor. Illés Teréz 

l db, 3 kor. Löbl Ignácné l db, 2 kor. 
ifj. Szellő Sándor l db, 3 kor. V. Szücs 
Lajos l db, 2 kor. Fridrich Ágoston l db, 
2 kor. 40 fill. N. N. l db, 2 kor. Láng 
László l db, 2 kor. Kovács Teréz l db, 2 
kor. Istráb Róza l db, félfüggő arany. Ga-
lambos Ignác l db, 2 kor. Kása Erzsébet 

l db, 3 kor. N. N. l db, 2 kor. Frank 
Ilona 3 db, két darab arany gyürü és egy 
pár törött arany brosch. Halász Ilona l db, 
egy követlen törött gyürü. N. N. 2 db, 2 
kor. Kovács Rozália l db, 2 kor. N. N. l 
db, 2 kor. Héjas Böske l db, 2 kor. Héjas 
Ferenc l db, l pár föggő, 6 ezűst pénz és 
egy ezüst óra födél. Schvarcz Hermann l 
db, l pár arany függő. Hajdu Géza l db, 
egy arany kereszt. Pintér Ádám 2 db, 21 
darab ezüst gomb, egy ezüst hajtü. Sallay 
Balázsné l db, l darab arany gyürü. Szücs 
Gyuláné l db, egy arany gyürü, két ezűst 
pénz, egy ezüst kereszt. Dőrmann Erzsi l 
db, 5 kor. Sánta Béla l db, 4 kor. Illés 
Rozália l db, arany fülbevaló. Majlát Róza 

l db, törött arany fülbevaló. Bőhm Gizella 
l db, egy gyürü. Váradi Eszter l db, egy 

Lidi. 
Irta: Fabritzky Antal. 

Ragyogó fekete szemű, ébenhaju, 
kreolbőrű szépség volt. Talán festeni sem 
lehetne szebbet. Paraszleány volt, vidékről 
került fel Pestre és cselédleány lett. Hoz-
zánk került. Mikor először megláttam, szinte 
rajta felejtettem a szememet. Akkor az egy-
szer sajnáltam csak, hogy nem piktor lett 
belőlem. Soha, soha szebb modelt, mint ő. 
Olyan volt, mint egy kis énekes madár, 
napestig hangzott a dalos szava. A kezében 
égett a munka, szorgalmas, dolgos leány 
volt. Az arca örökké mosolygott. Kimond-
hatatlan bájos volt egyszerű, buta romlat-
lanságában. Lidit mindenki szerette, hiszen 
szép volt, jó volt, becsületes volt. 

Aztán őt is elnyelte az ár. A szom-
szédban lakott egy szép ifju ember. A 
szava csupa méz, a tekintetete csábitó. 
Mindig lesett a lányra. S az hitt neki, hiába 
intették. Szerette a fiut. Nem ismerte az 
életet, azt hitte, mindig igy iesz. Örökké 
szép lesz s örökké szeretni fogják. Aztán 
eltünt az ifju. Lidi szomoru lett, napestig 
elült szótlanul egy zugban. Már nem éne-
kelgetett. dolgozni sem szeretett már. Csen-
des, nagyon csendes leány lett belőle. 

Az asszonya szomoruan, sajnálattal 
mondotta: 

— Lidi, magából rossz lány lett. 
Lusta és rossz. Elküldöm magát . . . 

Lidi sirt. Fuldokolva nyögte: 
— Jaj , nagysága, jaj, nagysága . . . 
Estére elment a Lidi. Sajnáltam, fél-

tettem a leányt, hisz szép volt és fiatal. 
Az élet pedig oly rossz. 

Aztán nem sokára megint visszajött 
a Lidi. Szakasztott olyan volt, mint azelőtt, 
szorgalmas, dolgos és vidám. Tán még 
szebb is, mint az előtt. Most már irmerte 
az életet, nem hallgatott a csábitó szóra. 
Pedig mennyien kisérelték. Olyan volt, 
mint egy élő szobor. Gondolkozik. de szive 
nincs. Az urakat gyűlölte, tudta már, hogy 
hazug minden szavuk, hogy nem a szerel-
mét, keresik, hanem őt magát. Vasárnapon-
ként semjárt ki a Lidi, olyakor is otthon 
ült és fenhangon olvasgatott kölcsönkért 
ponyva könyveket. 

Egy vasárnapon aztán megint kima-
radt. Késő este jött haza, egy legény ki-
sérte. A kapunál megálltak, beszélgettek. 
Az ablakból figyeltem őket. Egy-egy han-
gos szó megütötte a fülem, A legény 
beszélt: 

— Holnap este várom . . . 
Suttogtak soká, még csak egy szót 

hallottam, amint Lidi mondta: — Lejövök. 
Bucsura nyujtotta kezét. A legény 

erősen vadul megrázta, A leány arca 
szinte eltorzult a fájdalomfól, de mégis 
mosolygott. Jól esett a szoritás. 

Estéről-estére lestem őket, Lidi min-
dig leszökött, a legény már várta. A leány 
arca sugárzott, az örömtől, boldog szerel-
mes volt. A legény pedig beszélt nyu-
godtan, szenvedély nélkül, a maga egy-
szerű nyelvén. Nem szerelemről beszélt, 
hanem a jövőröl és amit mondott az jó 
volt, mert az volt az élet. 

Tavaszra férjhez ment a Lidi. Pár 
nappal előbb eljött a Lidí asszonyához a 
legény. Rosszul beretvált ragyás arcán 
megilletődés ült. Ünneplő fekete ruha volt 
rajta. Tisztességtudóan beszélt. 

— Nagysága eljöttem a Lidiért. Mi 
szeretjük egymást. Két hét múlva eskü-
szünk . . . tessék hát elengedni a Lidi. 

Az asszony a lányra nézett, az félig 
siró, félig nevető arccal mondta: 

— Szeretem. Jó ember. Feleségül vesz. 
— Jó, — mondta az asszony — én 

is eljövök az esküvőre. 
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pár fülbevaló. Lázár Etelka l db, 2 kor. 
Molnár Teruska l db, 2 kor. és egy arany 
gyürü. Ottinger Kálmánné l db, ogy arany-
gyürü. Harczi Juliska l db, egy aranygyürü. 
N. N. l db, egy fülbevaló. N. N. 2 db, 
ezüst darab. Olasz Sándorné l db, 4 kor. 
Papp Julianna l db, két ezüst gyürü. Hor-
váth Ilona l db, egy aranygyürü. Gross-
haus László l db, egy pár fülbevaló. Mol-
nár Dánielné l db, egy aranygyürü. Szabó 
Judit l db, törött fülbevalók, ifj. Kecskés 
Pálné l db, egy aranygyürü. Kecskés Ilonka 

l db, 2 kor. Tancsa Mária l db, 3 kor. 
ifj. Tancsa Imre l db, 3 kor. Makai Amika 

l db, 3 kor. Kiss Lászlóué l db, egy 
ezüstgyűrü. N. N. l db, 2 kor. Faragó 
Mária l db, köves törött gyürü. Dajka J . 
2 db, egy ezüstóra. Benedek Mártonné l db, 
5 kor. Kováts Rószika 2 db, ezüst darabok. 
N. N. 2 db, régi pénzek. Nagy Teréz l db, 
2 kor. N. N. 2 db, 3 kor. Papp Mariska l 
db, töröttfüggő. Bari L. l db, egy arany-
gyürü. Nagy Mariska l db, egy aranyke-
reszt. Papp Ilona l db, egy arany medali-
on. Pilitzer Böske l db, egy pár függő. 
Klein Rózsika 3 db, 6 kor. Csete Terike l 
db, 2 kor. Szűts Ilonka 2 db, nyolc darab 
törött függő. Szücs Dénes l db, két darab 
esüst gomb. Szabadi Gézáné l db, egy 
ezüstóra. Erdei Julia l db, egy törött gyürü 
és iüggő darabok. N. N. l db, törött függő. 
N. N. l db, egy ezüstlánc. Szentpéteri Er-
zsébet l db, törött függő darabok. Szdra-
veczkyné l db, 2 darab nagykőrösi mész-
homok mükőgyár részvény. Klein Irén l 
db, egy arany karika gyürü. K. Pesti Rozika 
2 db, 6 kor. Dalmady Vilma l db, 2 kor. 
Dalmady Gizella l db, 2 kor. Singer Mór 
2 db, egy arany joujou és egy darab gyürü. 
N. N. l db. 2 kor. N. N. l db, 2 kor. Tar-
nóczy Mariska l db, 3 kor. Haberbus Ist-
vánné 2 db, egy pár arany föggő. id. Gáll 
Ambruzsné l db, 20 darab régi huszas és 
l9 darab ezüst gomb. 

N é p f ö l k e l ő i s z e m l e . Amint 
értesülünk, a szabadszállásiak a héten 
kerültek sorozásra Kecskeméten s az 
eredmény igen j ó v o l t ; 3 3 5 - b ő l 3 l 0 - e t 
talált a lkalmasnak a bizot tság. 

Én voltam a Lidi egyik násznagya, 
ajándékot is vettem neki. A legény kö-
szönte meg. Olyan boldogok voltak. Szé-
gyenlettem magam. Irigyeltem őket. 

Soká nem láttuk a Lidit. Talán két 
év is elmult. Ősz felé egyszer csak ujra 
beállitott. A szép Lidi eltünt. Az egykor 
rózsás arca sápadt, vértelen, ráncos volt. 
Fekete hajában ősz szálak csillogtak. Szá-
nalmas, nyomoruságos volt. Berohant az 
asszonyhoz. Sirva, nyögve mondta: 

— Nagysága, édes jó nagysága, fo-
gadjon vissza. J ó leszek. Ja j mi lett velem. 

Zokogott keservesen, fuldokolva nyögte: 
— Megvert. Mindig vert a gaz kutya. 

Nagysága . . . nagysága . . . 
Csak ittmaradt a Lidi. Csendes, szó-

talan volt. Dolgozott sokat, fáradhatatlanul. 
Másnap este szinházba ment az asz-

szony. Hazaérkezve Lidit hivta. Kiment 
utána nézni. Talán alszik. Az asztalon egy 
papirlap feküdt. Lidi irta, görbe, kusza be-
tükkel. 

„Drága Nacságám, elgyütt az embe-
rem, többet nem ver. Elmegyek, ne tessék 
haragudni. Bocsánatot kérek. A kezit csó-
kolja : Lidi." 

A kárpáti harcokról. 
— Távirati tudósitás. — 

Nagykőrös és Vidéke 

A Budapesti Tudós i tó j e lent i : 
Addig is, amig részletesebb je-

lentést adhatnak az egyes árpáti szo-
rosok körül fo lyó harcokról, megálla-
pitjuk, hogy a Z e m p l é n b e betört ellen-
ség tel jes megverése és az ország te-
rületéről való kiüzése sikeresen halad 
előre. 

Zempléntől keletre csak itt-ott 
folytak kisebb mérvü, de mindenütt 
s ikeres harcok az ország határain ki-
vül álló ellenséggel. 

E g y erősebb orosz hadoszlop m e g -
szállotta Sárosvármegyének északkeleti 
határszéli részét. Az ezen csoport 
visszaverésére szükséges intézkedések 
folyamatba tétettek. 

A zempléni és sárosi hadmüve-
letek közelében fekvő vidéken kato-
nai részről megtétet tek a sebesül tek 
elszáll i tására vonatkozó , s m á s ha-
sonló előirásszerü intézkedések. A 
minden eshetőséggel számitó e lőre-
látás ezen j e lensége inek nem s z a b a d 
a közönsége t nyugtalanitani vagy 
megtéveszteni . Mint az e lső be törés 
a lkalmával történt, igy most is tények 
fog ják rövid napok mulva be igazoln i , 
hogy a g g o d a l o m r a nincsen semmi ok. 

Rendelet a kenyérről. 
A hivatalos lap utóbbi száma közli a 

kormány rendeletét, mely az eladásra szánt 
kenyér előállitását és forgalomba hozatalát 
szabályozza. A rendelet szerint a sütők, 
pékek és kenyérgyártó vállalatok buza- és 
rozskenyér előállitásához csak a kormányren-
delet által meghatározott egyfajta buza-
kenyérlisztet és sima örlésű buzalisztet, 
vagy buzaliszt és rozsliszt keveréket hasz-
nálhatnak csakis a korábbi rendeletekben 
megjelölt kenyérlisztpotló anyagokkal ke-
verve. Ha a sütőnek, péknek kenyérpótló 
anyagokkal még nem kevert buza- vagy 
rozslisztje, van ahhoz vagy 33 százalék árpa 
lisztet, vagy 30 százalék tengeri, burgonya 
vagy rozslisztet, vagy az öszsulymennyiség 
30 százalékának megfelelő kenyérlisztpótló 
anyagot kell keverni, de rizstakarmánylisztet 
soha. Burgonyát csak árpa vagy tengeri 
liszttel kevert buza vagy rozslisztből készü-
lő kenyér sütéshez szabad használni. De 
ha burgonya vagy rozsliszttel kevert lisztet 
használnak, a liszthez burgonyát keverni 
tilos. Ha a kenyérhez száz sulyrész buza-
lisztre vagy rozslisztre 20 sulyrésznél több 
burgonyát használtak fel, a burgonyarészek 
számát a kenyérre ragasztott cédulán a 
burgonyát jelző kezdő betű előtt arabs 
számmal jelezni kell. Eladott, de a vevö 

űzletében visszamaradt kenyeret vagy pék-
süteményt a sütőnek, péknek, valamint az 
ismételadónak sem visszavenni, sem friss 
cikkeket kicserélni nem szabad. E rendelet 
mely közfogyasztási szövetkezetekre és 
egyébb intézményekre is vonatkozik, min-
den kenyér előállitásával vagy eladásával 
foglalkozó egyén vagy üzlet helyiségeiben 
kifűggesztendő, megsértése pedig kihágás. 
Az eladó kihágást kővet el akkor is, ha a 
kenyeret a lisztnek hatóságilag megállapitott 
legmagasabb árával feltünő aránytalanság-
ban olcsó árért árusitja. 

Balkezü apostolok. 
3. oldal. 

Egyik budapesti szinház, amelyik 
békés időben is hires arról, h o g y 
nagyban szállit ja részünkre külföldi 
darabjai révén a nyugati mételyt , most 
a háboruban is beszéltet magáró l . 
Nemcsak beszéltet , de a fe lháboro-
dásnak egész fergetegét váltja ki egyik 
darabja révén, mely sérti egyrészt so-
kak vallási érzületét, másrészt e g y 
igazán tiszteletreméltó testületet olyan 
ferde világitásban mutat be, amit en-
nek a testületnek a tag ja i soha semmi 
körülmények között , de most különö-
sen nem érdemeltek ki. 

Vannak, akik azt vitatják, hogy a 
szinházak a kultura apostolai. Ez az 
állitás már régóta nem tel jes mérték-
ben felel m e g a valóságnak. A szin-
házak felől, — tiszlelet a kivételeknek 
— ma l e g n a g y o b b részt a b e t e g e s 
erköcsök büzös lehelete árad felénk. 
A szinpad hősei ma legtöbbnyire há-
zasságtörő fér jek, hősnői pedig félvi-
lági dámák, akik tel jes mezte lenséggel 
mutat ják be , h o g y mit tudnak, mu-
tatják azt az utat, melyen haladva 
e g y - e g y nemzet el juthat R ó m a sorsára. 
A felületes kritikusok erre azt mond-
ják, hogy a szinháznak az életet kell 
megmutatnia . S a j n o s volna, ha a való-
élet ugyanazon foltokat tárná fel min-
denhol , amelyet szinpadi világitásban 
mutatnak be . Kétségte len, h o g y van 
bün, van emberi hiba, van emberi 
gyöngeség , s mindezeknek vannak su-
lyos következményei , de az már mégis 
furcsa, hogy mindezeket az állam és 
a közönség pénzén fentartott müinté-
zetek nap-nap után glorifikálják. A z o k , 
akik mindezeken megbotránkoznak, 
nem is tudnak mindig kellő eréllyel a 
dologba beleavatkozni , nem tudnak 
orvoslást szerezni, mert sa jnos , maga 
a szinházlátogató publikum egyrésze 
is beteg erkölcs i leg, keresve keresi 
tehát az olyan alkalmat, ahol az ő 
erkölcsi sebeit, — sőt annál n a g y o b -
bakat — felpántlikázva és fényes vilá-
gitásban, vagy legalább is hamis kö-
vetkeztetések garnirungjával feltálalva 
mutat ják be . 

Nincs tehát teljes sikere, különö-
sen normális viszonyok között , a szin-
házak, a kultura balkezü apostolai el-
len való f e l h á b o r o d á s n a k ; kell azon-
ban, hogy sikere legyen most , ami-
kor a tör ténelemnek csaknem a legnehe-
z e b b óráit él jük keresztül. Az e l lenség 
szinte elkeseredve viv ja határainkat, a 
minden vagyonukból kifosztott m e n e -
kültek ja jgatása hangosabb , mint a szé -
kesfőváros megszokott vásári za ja is, 
mindez tehát elég intő szó lehetne re-
ánk nézve, h o g y a szini élvezetek-
ben tartsunk mérsékletet . Intő szó le-
hetne reánk, h o g y társadalmunknak 
az a része, amely a K n o b l a u c h - f é l e 
darabokban g y ő n y ö r ü s é g e t talál, lega-
lább mostanában tisztelje és b e c s ü l j e 
meg azokat az intézményeket és szer-
vezeteket és egyéneket , akik k igunyo-
lását, lekicsinylését tart ják egy némely 
irodalmi mesteremberek , s azok m e g -
hibbant lelkü bámulói a l e g f ő b b 
feladatuknak. 
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A Gazdaszövetség és a 
háborus törvényjavaslatok 

A Gazdaszövetség több észrevételt füz 
a háborus törvényjavaslatokhoz. 

Mivel a kivételes intézkedésekről 
szóló törvény módositásra vonatkozó javas-
lat negyedik szakasza eredeti szövegezé-
sében arra is hatalmat ad a hatóságoknak, 
hogy a mezőgazdasági üzembe beavatkoz-
zanak, ami azután maga után vonhatja 
hatósági rendeletre a vetésforgó teljes ösz-
szezavarását; a Gazdaszövetség azt kivánja, 
hogy az üzemi beavatkozást tisztán az ipari 
és gyári üzemekre korlátozzák. A gazda-
sági üzem folytatására szükséges készletek 
megállapitásánál a földmivelésügyi minisz-
terium szakközegei legyenek illetékesek. 

Végül a hadiadóval kapcsolatban az 
államkincstár és a közteherviselés érdeké-
ben is elengedhetetlennek tartja a Gazda-
szövetség, hogy a hadiadó a hitelintézetekre 
is kiterjesztessék. Ha elviszik a földmives 
fiatt, lovait, szekereit, ha megokoltnak ta-
lálják a fokozott szolgáltatásokat minden 
téren, akkor az ingótőke érintetlenségének 
is meg kell buknia. 

Belgrád 
hadi jelentőségéről. 

Négy hónapja folyik a háboru s 
Belgrád ma a mienk. Miért nem 
előbb? kérdezi a türelmetlen laikus, 
aki nem hajlandó taktikai és egyéb 
szempontok előtt meghajlani. Hiszen, 
mondja a türelmetlenkedő: Belgrád 
valósággal Magyarország területén van 
és várnak sem valami tulságosan erős 
vár. Ez igaz és igy is van, de aki 
Be lgrád helyzetét pontos térképről vagy 
látásból nem ismeri, nem tudja, hogy 
éppen azok az okok, melye miatt mi 
Belgrád elfoglalását ilyen egyszerünek 
voltunk hajlandók vélni, tették lehe-
tetlenné, hogy azok, akiknek ez fel-
adatuk volt, Belgráddal siessenek. 

Belgrád ugyanis csakugyan való-
sággal magyar területen van, azzal a 
kis, de eléggé nem értékelhető különb-
séggel , hogy e magyar területtől két 
széles folyóviz választja el, a Duna és 
a Száva s közvetlen ezeknek a partján 
emelkedik a dombsor , amelyen Belgrád 
elterül. S nem modern vár, ez áll, de 
mégis vár és vele szemben a magyar 
területen sehol egy olyan magaslat sor 
sincsen, amit békeidőben arra készi-
tettünk volna elő, hogy Belgráddal vias-
kodjon. 

Ennek következtében Belgrád a 
maga g y ö n g e várával magyar terület 
fölött uralkodik, sokkal inkább, mint 
a mögötte fekvő szerb területen, amely 
h e g y e s - d o m b o s , tehát fedett állásokból 
mégis j o b b a n megközel i thető . Aki is-
meri Belgrád és a vele szemben fekvő 
magyar föld fekvését, tudhatta előre, 
h o g y a zimonyi partokról Belgrád nem 
közelithető meg olyan véráldozatok 
nélkül, amiket Belgrád még akkor sem 
érne meg, ha ötször akkora volna, 
mint amekkora és e háboruban a 
szerbek számára nagyon lényeges hadi-
pontot je lentett volna. Ez azonban 
nem igy van. Belgrád a szerbeknek 

csak nemzeti érzület szempont jából 
volt fontos, ugyanebből a szempont-
ból fontos tehát nekünk is. 

E g y e b e k b e n : ha Kalimegdán csak 
mohosfalu régiség is, ágyukkal mind-
amellett fel volt szerelve s ezek az 
ágyuk legalább hat-nyolc kilométerre 
seperték a szembenfekvő terepet. O d a 
tehát, ha komoly ostromról lett volna 
szó — az innenső partról — csak 
kisebb csapattesteket lehetett volna 
előretolni s feltéve, hogy ez az előre-
tolás mégis kellő mennyiségü katonát 
vitt volna Belgrád alá, a sok-sok vérbe 
kerülő e lőnyomulás ott találta volna 
magát a Száva és a Duna part ján. 
Ilyen széles vizeken átkelni, mikor az 
ellenség ágyui egy kilométerre onnan 
vannak elhelyezve, magas állásokban, 
tisztára képtelenség. É s itt nem szabad 
hivatkozni az antwerpeni Rethe folyóra, 
melyen a németek átkeltek. A Rethe 
folyó szélessége a Száváéval , v a g y a 
Dunáéval össze sem hasonlitható, s 
attól a ponttól, ahol a németek át-
keltek, a legközelebbi antwerpeni erőd 
nem egy és nem is két kilométerre volt. 

Belgrád elfoglalása tehát csak a 
szerb földről volt k o m o ly a n elképzel-
hető s valóban onnan is történt. — 
Belgrád háta m ö g é kerülve mindazok 
az e lőnyök, amik a magyar föld felől 
Belgrádéi , hátrányokká változnak. 
Hiába uralkodik Belgrád egy nagy 
darab magyar területen, ha erre az 
oldalra nem küldhet ágyutüzet, mert 
ezen az oldalon nem folyik el lene 
erősebb akció, aminthogy Zimony és 
Belgrád között csakugyan inkább de-
monstrativ je l legü lövöldözés folyt 
hosszu ideig. Be lgrád elfoglalása azonban 
a Macsváná l kezdődő offenzivánknak a 
következménye . A vér, amit ontot tunk, 
megszerezte Szerbia északi részét szá-
munkra s ez megérte az áldozatot. 
Belgrádot ráadásul ingyen kaptuk. S 
ennyit Belgrád is megér. 

A háboruban 
a katona 
barátja: 

az u j s á g . Innen értesül arról, 
hogy mi hir van o d a h a z a ? 
Sz inte felvidul a szive, ami-
kor az otthoni e s e m é n y e k e t 
olvassa. Aki harco ló hozzá-
tartozójának megakar ja sze-
rezni ezt a barátot, fizessen elő 

a 

Nagykőrös 
és Vidékére 
Előfizetési á r : félévre 6 kor. 
egy negyedévre : 3 korona. 

Adományok 
sebesült katonáink részére. 

(Tizenötödik kimutatás.) 
Obláth Jenőné és Grósz Sándorné l 

kenyér és füstölt kolbász. 
Kiss Bálintné l kanna tej, l kosár 

alma. 

Csete Jánosné 20 liter kávé, 3 kenyér 
l kosár alma. 

Tóth Erzsi 3 kenyér. 
Fodor István 40 katonának vacsorát 

adott. 

Zsiga István és neje l nagy fonott 
kalács, ll0 dh diós és lekváros kifli, 2 
üveg befőtt, l liter pálinka, 50 db cigaretta. 

Dezső László és neje 2 kenyér és 50 
pár virsli. 

Bődi József l kanna tei. 
Kiss Bálintné l üveg pálinka. 
Józsa István 4 liter bor, l kosár 

alma, l0 korona. 
Szivos Tóth Ferencné l kosár alma, 

l kas sütemény, 2 tál sütemény. 
Dr. Fenyves Pálné 44 adag kávé. 
balázsfalvi Kiss Aladárné 200 db ci-

garetta, l00 db szivar. 
Tóth Istvánné l kenyér. 
Bodor János 2 kosár alma, l liter 

pálinka, 8 üveg befőtt. 
Benedek Ede l00 személyre vacsora, 

l hordó sőr. 200 db cigaretta. 
özv. Soós Lászlóné l kosár alma, l 

kosár dió. 
Bándi Györgyné l kosár alma, l üveg 

pálinka. 
Szarka Györgyné 4 liter pálinka. 
Dobay Lászlóné 3 tálca sütemény, 
Illés Lászlóné (vasut utca) l kosár 

alma, 25 kifli, l űveg pálinka. 
Kasza Eszter (V. ker.) 60 db diós 

sütemény, 7 liter tej, l doboz cigaretta. 
Szurmó Amrusné l kas alma. 
özv. Sági Jánosné 2 liter bor. 
Gaál Sándorné l0 kgr. kenyér. 
Vladár Józsefé l bödön oltott turó. 
Székely Ferencné 2 kosár alma. 
Révész Lajosné és Kertész Gyuláné 

l00 személyre hideg felvágott, 3 kenyér, 
l hordó sör, 2 tál befőtt és 200 db 

cigaretta. 

Zabodel Péterné 4 űveg befőtt, l 
bögre lekvár. 

Papp Jenőné és Kun Mártonné 
l00 személyre tizórai. 

Kupai Kovács Dánielné 24 db rán-
tott csirke, 40 db diós, mákos süteményt, 

l liter bor, l üveg befőtt. 
Pánczél Gyuláné l tányér sült 

csirke, 40 db diós sütemény, l üveg bor, 
l üveg befőtt. 

Libásy Mariska 2 liter méz. 
Tóth Erzsi l00 db kolbász és l00 

db kenyér. 

„Nagykőrös és Vidéke" 
telefon számai: 

Szerkesztőség . . . . . . 78 
Társszerkesztő-laptulajdonos 79 
Kiadóhivatal . . . . . . 78 
Nyomda . . . . . . . . 94 
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Üdvözlet érkezett 
Nagykőrösnek. 

Nagykőrös és Vidéke 5. oldal. 

A tábori pósta egyik levelező la-
pot hozott . A tartalma szóról-szóra e z : 

„Valahol, ösmeretlen tájon irom 
e kártyát, hol az ágyuszó zenél, — ma 
különösen nagyon szépen. — Szere-
tettel gondol -e j ó embereire j ó barátotok. 
T e g n a p paj tában aludtam, ma egy szép 
nagyuri kasté lyban, holnap majd más-
hol bizonnyára. — Látok, tapasztalok 
gyönyörü , nekem való dolgokat. — 
Két vitéz huszár van itt Nagykőrösiek, 
egyik Kopa Laci, iskolatársa Palkó ö-
csémnek , tiszteli ő is velem együtt a 
nagvkőrösieket. Isten ve le tek ! S o k sok 
s z é p e t ! Régi hivetek Garay A k o s . " 

Közhirré tesszük, ezt a levelező 
lapot, és G a r a y Ákosnak hozzánk in-
tézett üdvözletét melegen viszonozzuk. 
É s köszön jük a ránk való emlékezését 
és köszönt jük a nagykőrösi két vitéz 
huszárt , a messzi távolból, mert bi-
zony bizony az ő részükön juthatunk 
Garay Á k o s üdvözlésének tisztességéhez. 

Mert , ugy jegyezzük meg a sort, 
hogy ma Garay A k o s az első magyar 
rajzoló müvész M a g y a r o r s z á g o n . Csupa 
élet, e levenség és izzóan magyar min-
den rajza. S e mellett milyen m ü v é s z i ! ! 
Külön magyar adomány adatott néki 
osztályrészül a magyar sa já tság a sok 
magyar gyönyörüség meglátására és 
épen annyi magyar zseniálitás a rajz-
ban való megörökitésére. Rajzai köz-
történeti adalékok lesznek a messze, a 
késői j ö v ő b e is kihatóan, f inomság, 
nemesség, lendület, méltóság és kedély, 
önérzet és barátság minden, de min-
den ami a magyar jel lemet a lkot ja : az 
ő rajzainak csudásan hü összetétele. 
Ki ne ismerné mesés alkotásait a „Bors-
s z e m j a n k ó " hasábjairól , ahol is nehány 
hét előtt a harctérről közöl egy megren-
ditően kedves h u s z á r j e l e n e t e t ? ! Ö s s z e -
vagdalt, bepotyulált fejü huszár fekszik 
a földön szinte önkivületi állapotban. 
Vigaszta l ja a társa : „Sohse busul j paj-
tás, m e g g y ó g y u l a b iz tossan" . — Mit 
ér az élet, ha oda a l o v a m ! ! feleli a 
hős huszár g y e r e k ! 

U g y a n kérjük, akik tehetik, lapoz-
zanak vissza arra a számra az emlitett 
é lc lapban. Ha megnézik azt a képet, 
lehetetlen, h o g y igazat ne adjanak a 
száll ingó gyanunak, hogy a főhadi-
szállást disziti a rajz eredet i je , de hogy 
hol — az m é g ma nagy t i tok : persze . . . 

Gabona árak. 
Mialatt a határszéleknél zavartalan 

hevességgel folyik egy becsületes, igaz 
küzdelem, addig itt benn az országban — 
valljuk be — egy épp oly heves, de an-
nál indokolatlanabb harc folyik idebenn az 
országban. Ennek a küzdelemnek sem 
jogos alapja, sem becsületes indoka nincs. 
Ez a kűzdelem a termelők állandó előnyo-
mulásával és győzelmével. Az élelmiszerek 
árai éppen az utóbbi időben hallatlanul 
emelkedtek, ma már nemcsak — mint 
mondani szokás az élelmiszeruzsora 
határán vagyunk, hanem egyenesen benn 
vagyunk a legvadabb élelmiszeruzsorában. 

Mindennek szabad történnie egy há-
borus országban, hiszen a háboru sok el-

rejtett és lenyügözött szenvedélyt szabadit 
fel, csak éppen élelmiszer és gabonauzso-
rának nem szabad előfordulnia. 

Mert ahhoz éppen a háboru követ-
kezményei által amugy is sujtott népnek 
teljes joga van, hogy legalább élelmezésé-
ről azok, akiknek ez hivatali kőtelessége, 
olcsón és megfelelően gondoskodjanak. 

Különösen lehetetlen állapotok ural-
kodnak a gabonaárak körül. Teljesen in-
doktalanul és jogtalanul történt az az 
árfelemelés, amelyet ma sinylünk. A liszt 
hallatlan magas áru, a kenyér megfizethe-
tetlenül drága és a szegény embereknek 
valósággal örülniök kell, hogy pusztán a 
mindennapi kennyérre valót megkeresik. 

Az utóbbi napokban végre megmoz-
dult a kettős monarchia két kormánya. És 
alighogy megmozdult, alighogy hire kereke-
dett a megállapitandó ármaximumoknak a 
buza ára máris lejebb szállt. 

A kormányok közbelépésének tehát 
van jogosultsága és — mint ebből az 
egyetlenegy esetből láttuk, van eredménye is. 

Ha a buza jogosan érte volna el je-
lenlegi rengeteg árát, ha nem lenne kész-
let, akkor az ára minden vihar ellenére is 
megmaradt volna ott, ahová felszökött. 
Azonban az igazság az, hogy a buza s a 
többi gabonanemű és nyerstermény árát 
fölkergették, föltaszigálták, tisztátalan, zord 
spekulációval fölkényszeritették minden 
igazság és szükség nélkül. Ebben a bűn-
ben mindenkinek része van, aki a buzával 
foglalkozik. 

Földmivelő, gazdálkodó ország va-
gyunk és mégis uzsorát lehet üzni a ke-
nyér, a tej, a hus, a fözelék, a só szóval 
az elsőrendű élelmiszerek árával. Nagy 
répatermelők vagyunk. az idei répatermés 
mennyiségben és minőségben rekordot ért 
el s a cukor mégis napról-napra termé-
szetellenes arányban drágul. Azonban most 
hogy a kormány razziára szánta el magát 
az élelmiszerek ára között, a buza példá-
jára okvetlen jön az olcsóbbodás. 

A kormány nem engedheti meg, hogy 
a lelkileg oly sulyosan megpróbált, orszá-
got a koplalás testi sanyarusága is kinozza. 
A gyomor a test gépezetének kazánja, azt 
táplálni kell fűtőanyaggal, mert különben 
elsorvad, megáll az egész komplikált üzem 
A kenyérnek és főzeléknek egy asztalról 
sem szabad hiányozni. A buza áresésén 
láthatja a kormány, hogy a mai elavult 
árak nem igazságosak, nem a szükségtől 
megnöveltek. Hisszük, hogy a gondoskodó 
hatalom ennek belátásában minden sze-
gény éhezőt hozzásegit napi kenyeréhez 
amint a Miatyánk szerint is mindenkinek 
kijár. 

A háboru 
— Hivatalos távirati jelentések. — 

Érk. december 2. este 7 ó. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Belgrád elestéről. 
Budapest, december l. 

(Hivatalos jelentés, kiadatott dec . 
2 . délután l óra 3 0 perckor . ) 

Ő felségéhez az 5- ik hadsereg pa-
rancsnokától a következő hódoló táv-
irat érkezett : 

Túlboldogan kérem császári 
és apostoli királyi felségedet, 
engedje meg, hogy dicsőséges 
uralkodásának 66-ik évfordu-
lóján az ötödik hadsereg leg. 
hódolatteljesebb szerencseki-
vánatait rakhassam felséged 
lábaihoz azon legalázatosabb 
jelentésemmel együtt, hogy az 
ötödik hadsereg csapatai ma 
Belgrád városát birtokukba 
vették. 

FRANK, 
gyalogsági tábornok. 

A német harctérről. 
Berlin, d e c e m b e r 2 

A főhadiszállás j e lentése : 
Nyugaton az e l lenség kisebb előre 

töréseit visszavertük. 
Az argonnei erdőségben a würt-

tembergi l 2 0 . gyalogezred, a császár ő 
felsége ezrede, egy erős támaszpontot 
elfoglalt, miközben két tisztet és 3 0 0 
főnyi legénységet foglyul ejtett. 

Kelet -Poroszországban nincs u jság. 
Észak-Lengyelországban normáli-

san tovább folynak a harcok. 
Dé l -Lengye lországban e l lenséges 

támadásokat visszavertünk. 

A déli harctérről. 
Budapest, december l. 

Hivatalosan jelentik a délnyugati 
hadszintérről : 

Mivel az el lenség visszavonuló-
ban van, tegnap nem voltak n a g y o b b 
harcok. 

Az előreküldött hirszerző oszta-
gok ellenséges utóvédekre bukkantak 
és több száz foglyot e j tettek. 

Érk. december 3. d. e. 8 ó. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Az északi harctérről. 
Budapest, december 2 . 

(Hivatalos jelentés. Kiadatott de-
c e m b e r 2 - á n délben.) 

Nyugat-galiciai és orosz- lengyel-
országi arcvonalunkon általában teg-
nap is nyugalom volt. A mult éj jel 
egy orosz támadást Volbromtól észak-
nyugatra visszautasitottunk. A N o v o -
radomszktól nyugatra fekvő területen 
és Lodznál a harcok kedvezően ala-
kulnak. 

Przemysl előtt az oroszok utolsó 
kirohanásunk hatása alatt tétlenül ma-
radtak. T ö b b el lenséges repülő ered-
ménytelenül dobott le bombát . 

A kárpáti hadműveletek meg 
nincsenek befe jezve. 

A hir, mely csapataink Be lgrádba 
való bevonulásáról szól, az északi 
hadszintéren kimondhatatlan örömet 
keltett . 

Érk. dec. 3. d. u. 3 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Budapest, d e c e m b e r 3 . 
(Hivatalos je lentés . ) 
Helyzetünk az északkeleti had-

szintéren tegnap nem vál tozott . 
Höfer vezérőrnagy, 

a vezérkar főnökének helyettese 
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Érk. dec. 3. este 9 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Hogy foglaltuk el 
Belgrádot? 

Budapest, december 3 . 
(Hivatalos jelentés a déli hadszin-

térről.) 
Csapatainknak a Kolubarán át 

való győzelmes előrenyomulása az el-
lenséget arra kényszeritette, hogy 
Belgrádot, melynek védelmi müvei 
észak ellen irányultak, harcnélkül adja 
fel, ne ho gy az ottani helyőrséget az 
elfogatás veszélyének tegye ki. 

Csapataink a Száván át és a déli 
irányból hatoltak be Belgrádba és el-
foglalták a várostól délre elterülő ma-
gaslatokat , a középületeket, köztük 
Németország és Ausztr ia-Magyarország 
követségi palotáit és nyomban katonai-
lag biztositották. 

Az arcvonal többi részén az ellen-
ség visszavonulóban lévén és saját 
oszlopaink a feneketlen sártengerben 
csak lassan juthatván előre, csupán 
kisebb harcok fej lődtek ki az ellensé-
ges utóvédekkel, kik közül mintegy 
2 0 0 embert foglyul ejtettünk. 

Török—orosz harcok. 
Konstantinápoly, dec. 4 . 

A török főhadiszállás je lent i : 
A török csapatok a Csoroch- fo lyó-

zóná jában nagy sikereket értek el. 
Részletek még nem érkeztek. 

Érk. dec. 4. d. u. 4 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Uj török előnyomulás. 
Konstantinápoly, dec. 3 . 

A török főhadiszállás k ö z l i : 
A Csoroch-zónában előrenyomuló 

csapatainknak uj sikerük volt. Csapa-
taink megszállották a Csoroch-folyótól 
husz kilométernyire fekvő Ardanucs 
városát . 

Érk. december 4. este 7 ó. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

A király a szerbiai 
hadseregünkről. 

Budapest, december 4 . 
Az 5 - ik hadsereg parancsnoka, 

Frank gyalogsági tábornok 4 - é n a 
következő sürgönyt intézte ő felségéhez: 

Belgrád, december 3 . 
Abban az ünnepélyes pillanat-

ban, amelyben megadatott ne-
künk, hogy a belgrádi várra csá-
szári és apostoli királyi Fe lséged 
dicsőséges zászlaját tüzhessük, az 
összes fegyveres erőnek minden 
részéből e dicső jelvény körül 

egybegyült küldöttségek nevében 
kérem Felséged d icsőséges zász-
laját tüzhessük, az összes fegy-
veres erőnek minden részéből e di-
cső je lvény körül egybegyült kül-
dötségek nevében kérem Felsége-
det, kegyeskedjék megengedni , 
hogy lelkes hódolatunkat legalá-
zatosabban bemutathassuk. 

Frank, 
gyalogsági tábornok. 

Erre a táviratra a király ma Frank 
tábornokhoz az alábbi sürgönyt intézte : 

A belgrádi várra kitüzött zász-
lónkra feltekintő hü harcosok hó-
dolatát örömmel fogadva, megin-
dult szivvel emlékezem meg de-
rék, kitünően vezetett balkáni 
haderőmről ; az ő hősies harcai-
nak köszönhető Belgrád birtokba-
vétele is. 

Ferenc József. 

Jelentés a német 
főhadiszállásról. 

Berlin, d e c e m b e r 4 . 

A főhadiszállásról j e lent ik : 
A nyugati hadszintéren Flandriá-

ban a franciáknak ellenünk intézett 
támadásait ismételten visszavertük. 

Hasonlóképen Altkirchtől délnyu-
gatra, hol a franciák je lentékeny vesz-
teségeket szenvedtek. 

A keleti hadszintéren a Masuri 
tavaktól keletre el lenséges támadásokat 
visszavertünk, miközben az oroszok-
nak nagy veszteségeket okoztunk. 

Lengyelországban az offenzivánk 
normálisan halad előre. 

A legfőbb hadvezetőség. 

Érk. dec. 5. d. e. 8 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 

Orosz visszavonulás. 
Budapest, december 4 . 

A Budapesti T u d ó s i t ó j e lent i : 
A kárpáti szorosokban ma na-

g y o b b harc nem volt. Az el lenség 
ugy Zemplénben, mint Sárosban is 
visszavonulóban van, úgy hogy ma már 
e két vármegyének is c s a k igen csekély 
határmenti részei vannak az ellenség 
kezében. 

Ujabb előnyomulásunk 
Szerbiában. 

Budapest, dec . 4 . 
(Hivatalos jelentés. Kiadatott dec. 

4-én délután 4 óra 4 0 perckor. ) 
Belgrádot tegnap ünnepélyesen 

birtokunkba vettük. 
Csapataink a harcvonal északi 

részében küzdelem nélkül haladnak 
előre, mi özben tegnap 3 0 0 szerbet 
foglyul ejtettek. 

Arangje lovactól nyugatra és dél-
nyugatra e lőnyomuló csapatainkkal 
n a g y o b b el lenséges erők állnak szem-
ben és heves támadásokkal , amelyeket 
mind visszautasitottunk, a szerb had-
sereg visszavonulását igyekeznek fe-
dezni. 

— A tisztviselői nyugdijpénztár, 
városi intézményeink ez egyik legfiatalabb 
s legáldásosabb szerve, állandó működés-
ben van. Az l 9 l 5 . évre is l4346 K 37 fill. 
van bevétetül, l0726 K 50 fill. meg kia-
dásul előirányozva s igy még mindig 3 6 l 9 
K 87 fiil. tesz ki a maradvány, ami a költ-
ségvetés egyensulyának biztosságát mutatja. 

— A községi iskolaszék jövő évi 
költségvetése a következő footosabb ada-
tokat tünteti föl: az összés intézetek közös 

— személyi és dologi kiadásai: 34989 K 
33 fill., a Kalocsa Balázs-féle óvodánál 
2234 K. A bevétel ezekből alakul k i : l. A 
költségvetésben részletezettek szerint 2265 
K 20 fill. 2. Az 5 százalékos városi isko-
lai adó l3274 K 20 fill. 3. Az 5 százalékos 
városi iskolai adón tul még 19449 K 93 
fill. városi hozzájárulás. (A Kalocsa Balázs-
féle alapból 2234 K.) Látva, olvasva e szá-
mokat, ismét és ismét csak az a kérdés 
tolul ajkunkra: miért ellenezték és ellen-
zik városunk vezetősége, illetve az ural-
kodó függetlenségi 48-as párt a községi 
iskolák államositását? Micsoda veszedelmet 
látnak abban, hogy az állam nevezze ki a 
tanitókat? Ha elfogadjuk az államsegélyt 

— pedig de szivesen fogadjuk el! — mért 
nem bizunk meg az állam pedagógiai böl-
csességében? Mi talán bölcsebbek vagyunk? 
— Kérdések mikre nem kapunk feleletet. 
De azt jó tudni az adófizető polgárságnak, 
hogy ha államosittatnának iskoláink, a pót-
adónk a közel huszezer korona iskolai já-
rulék leszámitásával jelentékenyen kisebb 
volna! 

— A városi költségvetés hullám-
zása. Az imént tárgyalt városi költségvetés 
tételei természetesen — az élet törvénye 
szerint s a szigoruló háborus viszonyok 
miatt — emelkedést mutatnak fel ugy a 
bevételben, mint a kiadásban. Addig is 
azonban, mig részletesen ismertetjük s 
megbiráljuk a költségvetést, az adófizető 
polgárság megnyugtatására közölhetjük, 
hogy a félve várt emelkedés nem igen lesz 
két százaléknál több a pótadóban. A kedve-
zőtlenebb kiadási emelkedés 59265 .37 K-já-
val szemben a kedvezőbb többlet 33863 .58 
K-át tesz ki s igy a tényleges kiadási emel-
kedés, a 3090 .51 K bevételi emelkedés le-
vonása után 22,306 .29 K lesz csupán, ami 
a jelzett százaléknak felel meg. 

— Közgyülés. A képviselőtestület f. 
hó 4-én, pénteken tartott gyülésén fogott 
hozzá az l9l5, évi költségvetési előirány-
zat tárgyalásához. A kisebb pénztárak tár-
cáit el is intézte és hozzáfogott a házi 
pénztár tételeinek megállapitásához is. Az 
idő előhaladott volta miatt azonban ezt 
nem fejezhette b e ; igy a gyülés szombaton 
folytatódott. 

HIREK. 

Galiciai harcok. 
Budapest, december 4 . 

(Hivatalos jelentés. Kiadatott dec. 
4-én este 5 óra 2 0 perckor . ) 

A tegnapi nap a Kárpátokban, 
Nyugat-Gal ic iában és D é l - L e n g y e l o r -
szágban általában nyugodtan telt el. 

Észak-Lengyelországban a harcok 
még folynak. 

A német uagyfőhadiszállás jelenti 
december 3 -án , h o g y : 

A hadszintérek egyikén sem tör-
tént lényegesebb esemény . 

Érk. dec. 4. d. u. 3 órakor. 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.) 
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— Hindenburg tábornagy magyar 
ezredtulajdonos. A németek legendás hirü 
hadvezérének, Hindenburg tábornagynak az 
előléptetéséhez a mi királyunk is gratulált 
és a keleti hadsereg vezetőjét a 69-ik kö-
zös gyalogezred tulajdonosává nevezte ki. 

— Hősők halála. Borsay Jenő szi-
gorló orvos, főgimnáziumunk volt törekvő, 
derék növendéke, Borsay Sándor, kiskőrösi 
járási orvos fia, ifju életének 23-ik tavaszán 
a harctéren szerzett sulyos betegségében 
Kiskőrösön elhunyt. — F r e n y ó I v á n , Dr. 
Frenyó Pál dévaványai orvos fia, a 3. m. 
kir. honvéd gyalogezred zászlósa, főgim-
náziumunk volt derék, törekvő növendéke 
reményteljes életének 25-ik évében, az 
északi harctéren szerzett sulyos betegségé-
ben Budapesten jobblétre szenderült. — 
Nyugodjanak békében, sirjukból fakadjon a 
béke és szabadság virága. 

— A tanfelügyelőség és a kará-
csony. Mindnyájunk kötelessége, hogy 
küzdő katonáinknak szeretteiktől történt el-
szakadásuk nyomasztó érzését ezen a szent 
estén a megemlékezés gyöngédsége által 
enyhitsük. A tanfelügyelő is felhivta az is-
kolák igazgatóit és tanitóit, hogy a maguk 
részéről is kövessenek el mindent, hogy ez 
a mozgalom szeretetteljes fölkarolásra ta-
láljon az iskolák részéről is. 

— A helypénz szedés jövedelme. 
Olyan elégtétel-féle megnyugtató, fölemelő 
meleg érzés fog el bennünket, valahányszor 
a piaci helypénzszedés jövedelméről zeng a 
dal. Eszünkbe jut a sok küzdelem, miket e 
kérdés körül sajtóban, közgyűlésen vivtunk, 
a sok támadás, melyben részesültünk, mert 
behozatala mellett kardoskodtunk s aztán 
— örömmel legeltetjük szemünket a fényes 
eredményen. Mert mit is mond a jövő évi 
előirányzat? Azt mondja: bevétel l06405 
K 95 fill., kiadás 96179 K 47 fill., marad-
vány tehát l0226 K 48 fill. Ezek az 
„arabs" számok pedig azt beszélik, hogy a 

l3226 K összeget kitévő. mindenféle sze-
mélyi és dologi kiadások levonása után 
9 3 l 7 9 K jövedelmet biztosit ez az oly so-
káig ellenzett, népszerűtlen intézmény a vá-
rosnak. Gyönyőrű eredmény, méltó a 
följegyzésre. 

— A Kalocsa Balázs városi alap 
készpénzvagyona az l 9 l3 . év zártával már 
4 l l 2 l 3 K 27 fill. tett ki. A következő évre 
a bevétel 26430 K-val, a kiadás pedig 
6853 K 46 fill.-rel van előirányozva, ugy 
hogy a várható növekvés megint l9576 K 
54 fillért tesz ki a költségvetés keretében. 
A nemeslelkű, nagy férfiu igazán minden 
szónál maradandóbb „érc"-betűkkel öröki-
tette meg nevét és emlékét a kései nemze-
dékek előtt. 

— A hegy- és mezőőri illetmények 
összege évi l l020 koronát tesz ki váro-
sunkban. Az összeg elég mérsékeltnek 
mondható. ha tekintetbe vesszük határunk 
terjedelmét s annak a munkának a fontos-
ságát, amit a csőszöknek tetjesiteniök kell. 

Nagykőrös és Vidéke 7. oldal. 

— Mikor lesz uj kórházunk ? Olyan 
kérdés, melyre élőlény alig adhat választ 
ez idő szerint. Nem azért, mintha nem volna 
mindenki lelke mélyéig meggyőződve ná-
lunk, hogy a jelenlegi ápoldánk „kórházunk" 

„szegényházunk" — igazán zavarban van 
a szegény riporter, hogy minek titulálja ezt 
a kis, rozoga alkalmatosságot! — nem a 
haladó kor élő tagadása volna, hanem 
mert — nincs rá pénzünk. A kórházalap 
ugyanis mindössze 28, l22 K 32 fill. volt; 
ha ehez hozzávesszük a 704 korona 66 fill. 
évi kamatot, az l9 l4 . évi l297 K 2l fillér 
kamatot s az ebadóból befolyható mintegy 
2200 K jövedelmet, a következő évben is 
csak 35,979 K 27 fillér lesz a kórházalap. 
Ez pedig igen kis összeg az épitésre. 

— Koszorumegváltás. Özv. Molnár 
Lászlóné és családja szeretett nagybátyjuk 
Klimó Pál lelkész temetése alkalmával 
koszorumegváltásul l00 koronát küldtek 
kezeimhez. Midőn a nemes adományért kö-
szönetet mondok, egyszersmind jelzem, 
hogy azt a szegénysorsu iskolásgyermekek 
segélyezésére fogjuk felhasználni, Nagykőrös, 

l 9 l 4 . december hó 5-én. Patonay Dezső 
lelkész. 

— A vámdijpénztár a következő év-
ben 25 l56 K 95 fill. bevétellel kecsegtet, 
amivel elléntétben l9990 K 35 fill. kiadás 
várható. A maradváuy tehát 5 l 6 6 K 60 fill. 
lesz, hacsak valami közbe nem jő. 

— A munkás segély-alap, a szoci-
ális társadalmi berendezések ezen egyik 
leghumánusabb intézménye, lassan bár, de 
allandóan növekedik városunk pénztárában 
is. A jövöévi átlag 4983 K 98 fillérre ér-
tékelhető; az emelkedés egyik hathatós 
tényezője a rendőrkapitányság által kihá-
gási birságok cime alatt büntetés pénzek 
felerésze. amit circa 700 K-ra becsül a 
költségvetési előirányzat. 

— A város kezelése alatt álló ala-
pok és alapitványok l 9 l5 . évi költség-
vető előirányzatait a tanács és a pénzügyi 
bizottság ajánlatai szerint elfogadta és ér-
vényesnek mondotta ki a pénteki közgyülés. 

— A németbirodalmi gazdasági 
egyesület most tartotta 74-ik rendes évi 
közgyűlését, melyen az elnök megnyitójá-
ban hangoztatta, hogy a német gazdák a 
maguk erejével és munkájával egy ember-
ként fognak a birodalomra sulyosodó ne-
héz idők alatt mindvégig helytállani. A 
közgyűlés eléterjesztett évi jelentésből meg-
állapitható, hogy a taglétszám meghaladja 
a 20 ezret s ennek megfelelően az egye-
sület müködése is eredményes volt. A je-
lentések jóváhagyása után elhatározták, 
hogy a háboruban hősi halált halt tagok 
emlékét megörökitik. 

— A katonák karácsonyi ajándé-
kára a róm. kath. népiskolai növendékek 
negyven kor. 22 fill. (40 kor. 22 fill.) ad-
tak össze, mit a kir. tanfelügyelőség utján 
juttattak rendeltetési helyére. 

— Kalocsa Balázs óvoda alapja 
immár l05,850 kor. 34 fill.-re növekedett. 
A jövő évben 6805 kor. 34 fill. bevétellel 
szemben 3 l 4 3 kor. 55 fill. kiadás mutat-
kozik s igy a 466l kor. 79 fillért kitevő 
fölösleg megint az alap növekedését szol-
gálja. 

— Egy kitűnő, kipróbált háziszert 
ajánlok fagyás ellen mindenkinek, ki hoz-
zám fordul. Werkner Ignátzné (Izsó-ház.) 

— Sirkő raktárunkat, amelyet a leg-
ujabb, modern kövekkel egészitettünk ki, 

ajánljuk a n. é. közönség b. figyelmébe, 
valamint felemlitjük, hogy a temetőben 
mindennemű javitásokat és aranyozásokat 
elvállalunk. Singer Mór, Neu Soma és Társa. 

Köszönet nyilvánitás. 
J ó barátainknak és ismerőse-

inknek, kik hőn szeretett felejthe-
tetlen fiunk elhunyta alkalmából 
virágküldeményeikkel s megható 
részvéttük el mérhetetlen fájdal-
munkat enyhiteni kegyesek vol-
tak, úgyszintén a kiséretet k é p e z ő 
fiatalembereknek, ezuton is hála-
telt köszöneté t nyilvánit ja 

Nagykőrös , l9l4 dec. 3 . 

Szántay J á n o s 
és Családja. 

ANYAKÖNYVI ÉRTESITÉS. 
Róm. kath. részről. 

M e g k e r e s z t e l t e t t e k : Kolompár 
Rozália leánya Franciska; Fodor József és 
Farkas Rozália leánya Juliánna; Kovács 
Ambrus és Bekő Eszter fia Ferenc; Szabó 
Mester János és Dobi Mária fia János ; 
Podolák Ferenc éz Bekő Juliánna fia Imre 
és Antal ikrek; Egyedi Juliánna leánya Ju-
liánna; Fakan József és Móczó Magdolna 
leánya Terézia; Károly János és Huszár 
Terézia fia János ; Vikartóczki Sándor és 
Flóret Terézia leánya Erzsébet; Barta 
Boldizsár és Popellár Anna fia Lajos József ; 
Kósa Balázs és Sarkadi Erzsébet fia Sándor, 
Debreceni József és Hegedűs Mária leánya 
Mária, Juhász Mihály és Mészáros Mária 
fia Ferenc, Sáfrán János és Pozsgai Mária 
fia Dénes, Kis István és Kerek Anna leá-
nya Anna, Sági István és Horváth Mária 
leánya Ilona, Sober János és Berecz Juliánna 
fia Dénes, Hajagos Ferenc és Gömöri 
Mária fia Lásztó. 

M e g h a l t a k . Illés Józsefné Kovács 
Erzsébet 34 éves, Maticzek Erzsébet 3 hó, 
Kónya Ilona 2 hó, Tóth Sándor 65 éves, 
Peslig László 3 hetes, Szántay Gyula 22 
éves, Kolompár Franciska 3 hetes, Balog 
János 5 hó, Kis Imréné Csáki Ágnes 68 
éves, Kendró Juliánna 2 hó, Szivák Bor-
bála l8 éves, Kis Varga József. 

Tizedes és százados 

mérlegek 
v a s é s r é z s u l y o k l9l4 é v i hitelesitéssel. 

T o v á b b á mindenféle m e z ő g a z d a s á g i 

gépek és eszközök 
e lőnyös árak és kedvező fizetési feltételek 

mellett b e s z e r e z h e t ő k : 

Neu Jakab 
gabonakereskedő, mezőgaz-

dasági gépraktárában. 



8. oldal. Nagykőrös és Vidéke IV-ik évfolyam, l8l. szám. 

Butorraktár! Ajtókésablakok! 
Sima János törvényileg bejegyzett cég ajánlja 20 év óta fennálló mühe-
lyében jókészitésü butorait ugy készpénzért, mint részletfizetésért. Raktáron tartok 
cseresnye, mahagoni, Paliszander, jávor, bück és dió háló és ebédlő berendezéseket, 
egyszerü festett sifon és sublatokat, konyhaberendezéseket. Elvállalok mintázott bu-
torok és irodai berendezéseket, továbbá raktáron tartok diványokat, afrit madracokat, 
sodronyokat és ruganyos ágybetéteket, valamint kárpitos javitásokat a legjutányosabb 
árban eszközlők. Raktáron tartok uj és használt ajtók és ablalakokat, minden mé-
retben. Butoraim saját mühelyemben készülnek és össze nem hasonlithatók a gyári 
vagy más idegen helyen beszerzett butorokkal. Tisztelettel: 

S I M A J Á N O S , asztalos és butorraktáros, I. ker. l52. szám, saját ház. 

JELENTES! 
Nagykőrös és vidéke t. közönségét ezennel értesitem, hogy 
elvállaltam a l e g j o b b hirnévnek örvendő 

t e t ő f e d ő m ű p a l a g y á r g y á r t m á n y a i n a k 
k é p v i s e l e t é t é s r a k t á r á t . Raktáron tar-
tok a T e r r e n o l gyár által készitett TERRENOL 

palákból minden alakban s szinben, u. m . : p i r o s , f e h é r , 
f e k e t e , s z ü r k e . — Elvállalok tetőfedést a legolcsóbb áron, 
amelyhez köl tségvetést dijtalanul készitek. 

pala rendkivül szilárd s amellett ruganyos, 
tel jesen tűzálló, tömörsége miatt vizáthat-
lan. F a g y n a k , melegnek ellentáll évről-TERRENOL 

évre szilárdabb lesz és jobban elentáll, javitást sohasem igényel. 

TERRENOL pala jóságát mi sem bizonyit ja j o b b a n , 
minthogy a C e g l é d i H e n g e r m a l o m a 
most ujra felépitett malomépületét „ T e r -

r e n o l " palával fedette be. A t. épittető közönség megbizását kéri 

Neu Jakab gabonakereskedő 

LABANCZ 
AMBRUS 
b o g n á r m e s t e r 
(I. ker. 300.) értesiti a 
n. é. közönséget, hogy 
villanyerőre beren-
dezett bognármühe-
lyében készit minden-
féle kivitelű kocsikat. 
Javitásokat e l f o g a d 
gyorsan és pontosan. 

Raktáron tart ugy egyszerű, valamint legdiszesebb kocsikat, ugyszintén nála 
kocsilámpák jutányos áron kaphatók. Kérve a t. közönség becses pártfogását. 

Van szerencsém értesiteni a n. é közönséget , hogy 

CZUKRÁSZATOMBAN a leg jobb izű sütemények 
készülnek. Dessert sütemény 

drb. á l2 fill. (Kugler) vagy is sütemény drb. á 8 fill. és ajánlom a 

leg jobb izű tortáimat 2 kor. 4 0 fillértől fel jebb. 

Zsurokra fagylalt rendeléseket elfogadok l tál fagylalt 3 kor. feljebb. 

Rendelést vidékre is elfogadok. A n. é. közönség b. pártfogását kéri 

OROSZ ISTVÁN cukrász Nagykőrösön, 
I. ker., Népbank-épület. 

Eladó házak. 
N a g y J á n o s n a k a róm. kath. 

temető mellett levő háza, III. ker. 2 9 4 . 
sz., mely áll 2 szoba, 2 konyha, is-
tálló, kamra és sertésólból , örök áron 
eladó, ugyanot t egy különálló l szoba, 

l k o n y h a és l kamrából álló épület 
is van eladó, el nem kelés esetén ha-
s z o n b é r b e kiadó. 

Eladó földek. 
A b o k r o s i k ö z é p s ő h e g y elején a 

ceglédi országut közelében, Szalay 
Ambrus ur szomszédságában, l hold 
területü gyümölcsös szőlője , uj épület-
tel é s j ó ivókuttal, örök áron e l a d ó ; 
értekezni lehet X . ker., Szolnoki-utca 
9 . sz. alatt vagy az irodán. 

A F e l s ő j á r á s o n Fehér J á n o s 
szomszédságában 3 0 kat. hold szántó 
és kaszáló föld, szép g y ü m ö l c s ö s kert-
tel, jókarban lévő gazdasági épületek-
kel örök áron eladó. Értekezni lehet 
az irodán. 

K o c s i s I s t v á n n a k a Szurdokban 
a vasut mellett levő föld je h a s z o n b é r b e 
v a g y esetleg feléből k i a d ó ; értekezni 
lehet VIII. ker. 5 3 . sz. alatt. 6 - 5 

H a d b a v o n u l ó k o c s i t u l a j d o n o s o k 
f i g y e l m é b e . 

Ajánl juk a trén szolgálatnál meg-
becsülhetetlen tula jdonsággal biró B a -
logh-féle — ö s s z e c s u k l ó — k ö n n y ü 
k o c s i e r n y ő k e t , melyekből a m e g l e v ő 
készlet önköltségi áron alól is eladó. 

Kapható vizmentes ponyvával tel-
j es felszerelésben, vagy anélkül csupán 
a váz melyre ki-ki sa ját ponyvá já t is 
használhat ja . 

Megtekinthetők é s értekezni lehet 
G á l S á n d o r piactéri vas- és füszer 
üzletében. 3 -1 

Közgazdaság. 
Piaci árjegyzék. 

Nagykőrös , l9l4 december 4. 
l. É l e l m i s z e r e k . 

(Tejtermék, tojás, kenyér.) 
Tej l liter .18 
Turó, 4 csomó .18 
Vaj, l drb. .22 
Tejföl (l mérték) 2 dl. .20 
Juh sajt, l kg. idei 2 .40 
Tojás, l drb. .12 
Tojás, 4 drb. .48 
Tojás, l00 drb. —.— 
Félbarna kenyér l kg .58 
Rozs kenyér „ .44 

II. B a r o m f i - p i a c : 
Hizott lud kg.-ként l.64 
Sovány liba l pár l 2 . — 
Sovány kacsa l pár 7 . — 
Tyúk l pár 3.60 
Csirke l pár 2.60 

III. G a b o n a - p i a c : 
Tiszta búza l00 kg. 40.— 

Arpa „ 30.— 
Kukorica 19.— 
Krumpli „ 8.— 
Széna l mázsa 7.FO 

IV. G y ü m ö l c s p i a c . 
Citromalma l kiló —.32 
Zirizalma „ „ —.24 
Pogácsaalma „ „ —.20 



IV-ik évfolyam, l8l. szám. 

C z a k ó J ó z s e f VII. ker. l 4 8 . sz. 
háza örök á r o n ; értekezni lehet VIII. 
ker. l 8 5 . sz. alatt. 2 4 - 5 

Inokai Tóth Dénes VII. ker., Haj-
nal-u. l46. sz. alatt levő 650 négyszögöl 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, l konyha, 
továbbá l alsó konyha, kamra és istállóbó 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy l00 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350 n.-öl területü jöve-
delmező gyümölcsös kertből, esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, l rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen, vagy az irodán. 

Ö z v . S o m o g y i K á r o l y n é Szol-
noki -utca VI. ker. , 6 sz. Bakonyi- fé le 
tel jesen u jonnan átalakitott háza örök 
áron eladó. Értekezni l ehet : Szarvas 
G y ö r g y épitész urral, mint megbizottal . 

K i s s L á s z l ó VII. ker. l 4 5 . sz. 
háza, mely 2 szoba, 2 konyha, 2 
kamra, istálló és 2 6 4 n.-öl területü 
udvartérből áll, örök áron e l a d ó ; ér-
tekezni lehet a fenti sz. alatt, vagy az 
irodán. 

K a r a i I s t v á n épitő-iparosnak X, 
ker. l 9 4 . számu háza örök áron e l a d ó ; 
ugyanott t ö b b rendbeli a j tó és ablak 
is van eladó. Értekezni lehet X . ker. 
2 1 9 . sz. alatt a tulajdonossal. l 0 - 9 

Bán Korsós László X. ker., l26 sz. háza, 
mely áll 3 szoba (melyben l üzlet van) l 
konyha, éléskamra, sertéshizlaló és l nagy 
kocsiszinből, egy különálló épület elkeritett 
udvaron, l szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel eladó; értekezni lehet a tulajdonossal. 

Hirdessen A „ N A G Y K Ő R Ö S 
és VIDÉKÉ"-BEN. 

Kiadó lakások. 
G o l d b e r g e r D á v i d n a k a IV. 

ker. l 2 4 . szám alatt levő háza, mely 
5 szobából és mellékhelyiségekből áll, 

l 9 l 5 . évi május hó l -től haszonbérbe 
kiadó, ese t leg kedvező fizetési feltéte-
lek mellett e ladó ; értekezni lehet a 
fenti tula jdonossal . l-3 

S o m o g y i B a l á z s IV. ker. 3 9 . 
házánál egy üzlethelyiség azonnal ki-
adó, mivel a bérlő a katonasághoz 
bevonult . 

ö z v . P a p p J ó z s e f n é V. ker. 5 5 . 
sz. házánál 3 szobás lakás kiadó. — 
Ugyanot t bútorozott szoba kiadó. 4 - 4 

Gáll M á r t o n n a k X. ker. 7 4 . sz. 
alatti a gimnázium mellett levő — 
házánál t ö b b rendbeli lakás van kiadó; 
értekezhetni lehet II. ker. Vasut-utca 
2 0 9 . sz. házánál . 

K i a d ó l a k á s . E g y két szobából , 
üvegesből és konyhából álló butoro-
zott lakás — közel a piactérhez — 
kisebb család vagy két uri ember ré-
szére azonnal kiadó. Értekezni lehet 
IV. ker. 4 l 5 . sz. alatt, a Dézsi-féle 
háznál. 

I r o d a vagy ipari célra kiválóan al-
kalmas több udvari helyiség kiadó 
Kertész Gyula házánál Nagykőrösön . 
(Piactér . ) 

Nagykőrös és Vidéke 9. oldal. 

Uj temetkezési vállalat! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét , 

hogy K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l s z e m -
b e n n a g y o b b szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a l e g j o b b kivitelű érckoporsókból , ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból , valamint a 
legdiszesebb kivitelü s írkoszorukból , úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb menő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kívitelig, az alább jegyzett árakban: 

k l o t t a l b e h u z o t t s z e g e l t t e r i t é k 4 0 k o r . 

t e r n ó v a l b e h u z o t t s z e g e l t t e r i t é k 6 0 k o r . 

é r c k o p o r s ó , d i s z e s m e l l é k l e t t e l l80 k o r . 

Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 
lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 

Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-
kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakaritatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

SCHIFFER MARTON, 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó. 
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N a g y v á l a s z t é k a l e g s z e b b s i r k o s z o r u k b a n ! 

Raktáron állandóan szép és divatos minták nagy választékban. 

I. r. tatai port landt-cementet nagyobb vételnél gyári áron adok. 
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ÉRTESITÉS! 
Értesitem a t. közönséget, hogy Nagykőrösön, IV. ker. 440. szám alatt egy a mai kor igényeinek teljesen megfelelő 

létesitettem. — Műhelyemben készülnek a leg-
egyszerübbtől a legkényesebb igényeknek is megfe-
lelő tar tós és jó minőségü c e m e n t l a p o k , 

amelyekért kezességet vállalok. 

Elsőrendü tatai portlandt-cementből állandóan nagy raktárt 
tartok a t. közönség részére . 

Kérem tehát a t. közönség b. pártfogását. — Kiváló tisztelettel: 

Bakai Ferenc 
cementlap készitő és cementkereskedő NAGYKŐRÖSÖN. 

cementlap készitő 
vállalatot 

Dr. Fenyves Pál 
orvos 

R e n d e l : d . e . 8 — 9 - i g , d . u. 2 — 3 - i g . 

é r t e s i t i a n a g y é r d e m ü k ö z ö n -
s é g e t , h o g y l a k á s á t é s r e n d e l ő -
j é t IV. k e r . P a t a y - u t c a 6 8 . 
s z á m a l á h e l y e z t e á t . ( Sche iber 
Zs igmond ur szomszédságában . ) 



l0. oldal 

I. ker. 29. szám ala t t 3 szobás 
lakás, mellékhelyiségekkel együtt folyó 
év október l-től kiadó; értekezni lehet 
Pesti Pál tanitó urnál, VIII. kerület, 
Lehel-utca 78. sz. 

IV. ker. Petőfi -utca 370. sz. 
alatt egy kis üzlethelyiség és egy bu-
torozott szoba azonnal kiadó. — Érte-
kezni lehet a helyszinén. 3-2 

Nemesik P á l ur Kecskeméti-
utcai házánál az Egylet helyiség és 
több kisebb lakás l9l5 évi május hó 

l-től kiadók. 3-2 

Vegyesek. 
ö z v . Kapus A n d r á s n é szappan-

főzője Nagykőrösön, I. ker. 243. sz. 
Ajánlja l30 fokos legjobb minőségü 
szappanfőző szódáját, I. rendü hófehér 
és II. rendü sárga mosószappanját. 
stb. a legjutányosabb árban. 

Cziriák Lászlónak a hangácsi 
tanyáján 300 kéve zsúp van eladó; 
értekezni lehet IV. ker. 3 2 l . sz. alatt. 

3-2 
Egy szalon és egy hálószoba 

butor eladó. Hol? Megmondja a ki-
adóhivatal. 2 

Értesités . 
Ertesitem t. ügyfeleimet, hogy 

ügyvédi irodámat IV. ker. l40 . szám 
alatti saját házamba tettem át. 

Tisztelettel: 

Dr. Révész Simon 
ügyvéd. 

Hirdetmény. 
Tisztelettel hozzuk ügyfeleink és 

a nagyközönség szives tudomására, 
hogy a háború tartama alatt is elfo-
gadunk, moratórium-mentesen betéte-
ket a rendes kamatláb mellett akár 
betét könyvecskékre, akár folyószám-
lára. 

A betevők tehát uj betéteik felett 
bármily összeg erejéig a moratórium 
tartama alatt is épen olyan szabadon 
rendelkezhetnek, mint az előtt. 

Nagykőrös, l 9 l 4 . szeptember l. 
Nagykőrösi Közgazdasági Bank 

igazgatósága. 

Nagykőrös és Vidéke IV-ik évfolyam, l8l. szám 

Zászlósfarku, rojtosfülü ir-settler 
vizsla és fehér, göndörszőrü komondor, 
szépen fejlődött nyolchetes kölykök 
eladók. Megkeresések Czájlik István 
földmivesiskolai igazgatóhoz Palics-
fürdő intézendők. 

Lapelárusitók 
l a p k i h o r d ó k 
n a g y jutalékkal 

felvétetnek 
lapunk kiadóhivatalában. 

iz léses kivi-
telben 6 ko-
r o n á é r t l 0 0 -
kint készit 

Gyászjelentéseket 
Székely Albert 

v i l l a n y e r ő r e berendezett k ö n y v n y o m d á j a , a p o s t á v a l s z e m b e n . 

Hirdetéseket j u t á n y o s á r b a n v e s z f e l 
l a p u n k k i a d ó h i v a t a l a . 

Székely Albert 
könyvkereskedésében kapható: 

„A Világháboru" képes folyó-
irat, megjelenik hetenként á 24 f, 
„Érdekes Ujság" egyes szám 24 f, 
„Tolnai Világlapja" ára 24 f. 
„Előre" képeslap egyes szám l0 f, 
„Bazár" divatlap egyes szám 30 f. 
Budapesti napilapok előfizeté-
sét postai uton való házhoz 
szállitással elvállalom; a megren-
delő ezáltal megtakaritja az utal-
vány és bélyeg költséget és a 
postán való időveszteséget. — 

Könyvnyomda. Köl
csö

nkö
nyv

tár.
 

K a r á c s o n y i a j á n d é k ! 

ifjusági iratok és képeskönyvek 

ó r i á s i v á l a s z t é k o k b a n k a p h a t ó k . 

A legelőkelőbb 
A legfüggetlenebb 

A legjobban szerkesztett 
A legnagyobb terjedelmű 

A legmegbizhatóbb 
budapesti napilap 

Munkatársai a m a g y a r zsurnalisztika, a m a g y a r irodalom legkiválóbbjai . F ő s z e r k e s z t ő : GAJÁRI ÖDÖN 

ELŐFIZETÉSI ÁRAK: 
Egy évre . K 3 2 . — 
Félévre . . K 16.— 

Negyedévre K 8.— 
Egy hónapra K 2 . 8 0 

AZ UJSÁG előfizetői a DIVAT SALON-t negyedévre 
K 2 . 5 0 kedvezményes áron rendelhetik meg. 

AZ UJSÁG karácsonyi számát, 
mely mindig szenzáció számba megy, megküldjük 

minden uj előfizetőnek is, aki január hó elsejétől 

számitva már most beküldi az előfizetési összeget. 

AZ UJSAG kiadóhivatala Budapest, VII, Rákóci-ut 54 
Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrös. 


